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Contemporary walk-in closet: unique system combining 
fundamental requirements, care for details and space  
arrangement solutions. Giuseppe Bavuso has always been 
focused on this project, aiming at the most exclusive  
synthesis of architecture and modular systems. The result 
is a collection made up of five fully-developed systems, 
with different design approach, but sharing great flexibility 
to obtain highest aesthetic and functional customization, 
technology and design, thus meeting any project.

La cabina armadio contempo-
ranea: una tipologia d’arredo 
particolare, in cui le esigenze 
compositive si sommano all’im-
portanza del dettaglio e delle 
soluzioni per l’organizzazione 
dello spazio. Un tema da sempre 
al centro del progetto di Giuseppe 
Bavuso, per la ricerca di una 
sintesi ancora più esclusiva fra 
architettura e sistemi componi-
bili. Il risultato è una collezione 
composta da cinque sistemi 
evoluti, differenti nella logica 
progettuale, ma accomunati da 
un’eccezionale versatilità, per 
garantire la massima possibilità  
di personalizzazione funzionale 
ed estetica.

Der moderne Kleiderschrank: 
ein besonderer Einrichtungs-
vorschlag, charakterisiert von 
der Vereinigung des Details mit 
exklusiven Lösungen, fuer die 
Organisation des Raumes geeig-
net. Exklusive Suche nach einer 
Synthese zwischen Architektur 
und modularen Systemen ist der 
Schwerpunkt des Projektes von 
Giuseppe Bavuso. Das Ergebnis 
ist eine Sammlung von fünf fort-
geschrittenen Systemen, die 
ganz anders in dem Projekt aber 
aehnlich bei der außergewöhn-
lichen Vielseitigkeit sind um 
maximale Funktionalitaet und 
ästhetische Personalisierung zu 
gewährleisten. 

Le dressing contemporaine: 
un meuble remarquable, dans 
lequel les exigences de compo-
sition augmentent l’importance 
des détails et des solutions pour 
l’organisation de l’espace.  
Un thème toujours au centre de la 
conception de Giuseppe Bavuso, 
dans la recherche d’une synthèse 
encore plus exclusive entre 
l’architecture et les systèmes 
modulaires. Le résultat est une 
collection de cinq systèmes 
avancés, différents dans la 
logique de conception, mais unis 
par une polyvalence exception-
nelle, afin de garantir la possibilité 
maximale de personnalisation 
esthétique et fonctionnelle.

El vestidor contemporaneo: un 
tipo particular de mueble, al cual 
los requisitos compositivos se 
añaden a la importancia de los 
detalles y de las soluciones para 
la organización del espacio. Un 
tema desde siempre en el centro 
del diseño de Giuseppe Bavuso, 
para la busqueda de una síntesis 
aún más exclusiva entre la arqui-
tectura y los sistemas modulares. 
El resultado es una colección 
compuesta de cinco sistemas 
avanzados, diferentes en la 
lógica de diseño, pero unidos 
por una versatilidad excepcional, 
para garantizar la posibilidad de 
personalización máxima funcional 
y estética. 
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CoverDesign Giuseppe Bavuso

Closing system equipped with single glazed doors in 
glass or porcelaain. The core of the Cover project are the 
uprights, fixed to the ceiling and to the floor, which  
collect the invisible hinges of the doors and the exclusive 
integrated internal led lighting system. Shelves, clothes 
hangers, trays and drawers are fixed to the uprights with 
a joint system, without visible screws, which allows 
a free and easily adjustement over the time.

Storage systems

Sistema di chiusura attrezzato 
con ante battenti monofronte in 
vetro o grès. Fulcro del progetto 
Cover sono i montanti, fissati a 
soffitto e a pavimento, che rac-
colgono i cardini invisibili delle 
ante e l’esclusivo sistema inte-
grato di illuminazione interna a 
led. Mensole, aste portabiti,  
vassoi e cassettiere vengono fis-
sati ai montanti con un sistema 
ad incastro, senza viti a vista, che 
consente una disposizione libera 
e modificabile nel tempo con 
estrema facilità.

Fluegeltuer-Einbausystem mit 
Frontfüllungen aus Glas oder Grés. 
Schwerpunkt dieses Möbel-
systems ist die, zwischen Decke 
und Boden verspannte Träger-
konstruktion, welche die nicht 
sichtbaren Scharniere der Türen 
und die integrierte Led Innenbe-
leuchtung aufnimmt. Ablageböden, 
Kleiderstangen, Auszüge und  
hängende Schubladenelemente 
werden von hinten in die Träger 
eingehängt. Durch dieses, kann 
man mit Flexibilitaet die Position 
den Zubehoeren aendern.
 

Système modulaire équipé de 
portes vitrées simples en verre 
ou en grès. Le cœur du projet 
Cover sont les montants fixés  
au plafond et au sol, qui com-
prendent les charnières invisibles 
des portes et l'exclusif éclairage 
intérieur led intégré. Les étagères, 
les tiges porte manteaux, les  
étagères extractibles et les blocs 
tiroirs sont fixés aux montants 
avec un système de verrouillage, 
sans vis visibles, ce qui permet 
un montage libre et modifiable 
dans le temps avec une extrême 
facilité.

Sistema de cierre equipado con 
hojas batientes monofaciales en 
cristal o grès. El núcleo del pro-
yecto Cover son los montantes, 
fijados al techo y al suelo, que re-
cogen las bisagras invisibles de 
las puertas y el exclusivo sistema 
integrado de iluminación led in-
terna. Estantes, barras de colgar, 
bandejas y cajoneras se fijan a los 
montantes con un sistema de 
enganche, sin tornillos visibles, 
que permite una disposición libre 
y modificable en el tiempo con 
extrema facilidad. 

Cover    

Struttura Structure: 14 brown
Ante in vetro Glass doors: 103 grigio ardesia opaco
Accessori interni Internal equipment: 25 melaminico larice carbone
Vassoi estraibili Pull-out trays: 150 cuoio rigenerato castoro



1312 Cover    

Struttura Structure: 14 brown
Ante in vetro Glass doors: 103 grigio ardesia opaco
Accessori interni Internal equipment: 25 melaminico larice carbone
Vassoi estraibili Pull-out trays: 150 cuoio rigenerato castoroStorage systems



1514

 
Ripiani estraibili Pull out trays: 14 brown e 150 cuoio rigenerato castoro
Contenitori Organizer: 15 noce
Porta orologi, vaschetta concava, vaschetta con fessure 
Watch holder, concave box and box with jewels slots: 250 ecopelle castoro

Il cuoio rigenerato, disponibile nelle varianti argilla e  
castoro, è vero cuoio naturale, ricavato da un processo  
di riutilizzo pre-consumer che non va ad incidere ulte-
riormente sulle risorse. Finiture frutto di un approccio 
ecosostenibile concreto e di tecnologie esclusive, che 
coinvolgono vista e tatto per creare soluzioni contraddi-
stinte da un feeling naturale contemporaneo. 

The regenerated leather, available in the argilla and  
castoro finishings, is real natural leather, made from a 
process of pre-consumer re-use which is not further  
affecting natural resources. These finishings are the  
result of a concrete eco-friendly approach and unique 
technologies, involving sight and touch, thus creating 
solutions characterized by a contemporary natural feeling. 

Regeneriertes Leder, verfuegbar in der Ausfuehrungen 
argilla und castoro, ist echtes natürliches Leder welches 
aus einem Prozess der Wiederverwertung entsteht, 
ohne die natürlichen Ressourcen zu belasten. 
Oberflächen die Aufgrund eines konkret ökosensiblen 
und technisch exklusiven Ansatzes entstanden sind und 
das Sehen und den Tastsinn einbeziehen, um einen  
zeitlos natürlichen Eindruck zu vermitteln. 

Le cuir régénéré, disponible en couleur argilla et castoro, 
est vrai cuir naturel, produit à partir d’un processus de 
réutilisation pré-consommation qui n’affecte pas les 
ressources. Les finitions sont le résultat d’une approche 
ecosostenible et de technologies concrètes et uniques, 
impliquant la vue et le toucher pour créer des solutions 
caractérisées par un sentiment naturel contemporain. 

El cuero regenerado, disponible en las variantes argilla y 
castoro, es un cuero natural, que se obtiene por un 
proceso de re-uso pre-consumidor que no va a afectar a 
los recursos. Estos acabados son el resultado de un  
enfoque sustentable y de tecnologías exclusivas, que unen 
vista y tacto para crear soluciones que se caracterizan  
por un feeling natural contemporáneo. 

Cover    Storage systems
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Le ante Cover sono realizzate in vetro singolo temperato 
di spessore 4 mm, disponibili in tutti i vetri temperati di  
sicurezza: trasparenti, riflettenti, acidati, specchio e laccati 
opachi, lucidi e reflex nei 74 colori Ecolorsystem, in  
alternativa la versione in gres, disponibile in due varianti di 
colore crema e moka, per un effetto naturale e materico. 
La maniglia in metallo pressofuso, integrata nell’anta, è uno 
degli elementi di caratterizzazione estetica del progetto 
Cover. Il sistema prevede anche mensole in vetro con ring 
in alluminio, che offrono l’ulteriore possibilità di top  
rivestito in cuoio rigenerato castoro. 

The Cover doors are made of 4 mm thick single tempered 
glass, available in all safety tempered glass: transparent, 
reflective, etched, mirror and mat, glossy and reflex  
lacquered in the 74 Ecolorsystem colors, and as second 
option in porcelain, available in two colors crema and 
moka, for a natural and material effect.
The dye casting metal handle, integrated into the door,  
is one of the main aesthetic element of the Cover project.
The system is also available with glass shelves with  
aluminium ring, providing an additional possibility to be 
covered with castoro regenerated leather. 

Die Türen sind aus 4 mm dickem gehärteten Glas,  
erhältlich in allen Sicherheitsglasarten: transparent,  
reflektierend, geätzt, Spiegel- und mat, glänzend und 
Reflex lackiert in den 74 Ecolorsystem Farben, alternativ 
such in der Gres Version, verfügbar in zwei Creme-  
und Moka-Farben, für einen natürlichen und stofflichen 
Effekt. Der Druckguss-Griff der in die Tür integriert ist, 
ist eines der ästhetischen Charaktereigenschaften des 
Programms Cover. Das System sieht auch Glasböden 
mit Alu-Umrandung vor, die mit Castoro Leder  
Abdecküng ausgestattet werden können. 

Les portes Cover sont en verre trempé simple de 4 mm 
d'épaisseur, disponible dans tous les verres trempés de 
sécurité: transparent, réfléchissant, acidé, miroir et laqué 
mat, brillant et reflex dans les 74 couleurs Ecolorsystem, 
ou en version céramique, disponible en deux couleurs 
Crema et Moka, pour un effet naturel et matériel.  
La poignée en métal moulé, intégrée dans la porte, est un 
élément de caractérisation esthétique du projet Cover.  
Le système comprend également des étagères en verre 
avec structure en aluminium, qui sur demande peuvent 
être recouverts par un plateau en cuir régénéré finition 
castoro. 

Las puertas Cover están hechas de solo cristal templado 
de 4 mm de grosor, disponible en todos los cristales 
templados de seguridad: transparentes, reflectantes, aci-
dados, espejo y lacados mate, brillante y reflex en los  
74 colores Ecolorsystem, en alternativa la versión en gres, 
disponible en dos colores Crema y Moka, para un efecto 
natural y material. La manilla en metal inyectado, integrada 
en la puerta, es una de los elementos de caracterización 
estética del proyecto Cover. El sistema prevé también  
estantes en cristal con aro en aluminio, que ofrecen la  
posibilidad del top revestido en cuero regenerado castoro.

Mensola Shelf: 25 melaminico larice carbone
Asta portabiti Cloth hangers: 150 rigenerato castoro
Struttura Structure: 14 brown
Ante in vetro Glass doors: 103 grigio ardesia opacoCover    Storage systems



1918 Struttura Structure: 30 alluminio
Ante in vetro Glass doors: 105 grigio chiaro opacoCover    Storage systems
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Struttura Structure: 30 alluminio
Cassettiera e basamento Drawers and floor base: 59 grigio chiaro
Top Top: 68 specchio grigio
Ripiano Shelf: 30 alluminio, 63 grigio trasparente
Vassoio portaoggetti e cesta Storage tray and box: 152 rigenerato argillaCover    Storage systems

Perfettamente ingegnerizzato per essere montato senza 
viti a vista, il sistema Cover consente di realizzare cabine 
armadio e nicchie attrezzate in piena continuità con gli 
ambienti, senza soglia a pavimento. Pensato per integrarsi 
perfettamente nelle nicchie e nei vani grazie alla realizzazione 
sempre su misura, Cover è definito dall’idea di trasfor-
mare le ante nell’unico elemento strutturale dell’armadio, 
a cui l’attrezzatura si aggancia liberamente, senza alcuna 
necessità di intervenire sulle pareti. 

Perfectly engineered to be fitted without visible screws, 
the Cover system allows to create walk-in wardrobes and 
equipped niches without threshold on the floor. Cover is 
designed to perfectly fit niches and spaces, and is defined 
by the idea of making doors the only structural element  
of the cabinet. The internal equipment is fixed to this 
structural element, without any further wall fixing. 

Perfekt entwickelt, um ohne Schrauben montiert zu werden, 
ermöglicht das System Cover begehbaren Kleider-
schränken und Nischen ohne Schwelle auf dem Boden 
zu gestalten. Cover Kennzeichen sind die Tueren als 
Strukturelement des Schranks, wobei die verschiedene 
Elemente stufenlos befestigt werden und die Rück frei bleibt. 

Parfaitement conçu pour être assemblé sans vis visibles, 
le système Cover permet de réaliser des cabines  
dressing et niches équipées, complètement intégrées aux 
espaces sans seuil au sol. Conçu pour s’adapter  
parfaitement dans les niches et les ouvertures grâce à la 
réalisation toujours sur mesure, le projet Cover trans-
forme les portes dans le seul élément structurel du placard, 
auquel fixer tous les accessoires à l’intérieur, sans qu’il 
soit nécessaire d’intervenir sur les murs. 

Perfectamente diseñado para ser montado sin tornillos a 
la vista, el sistema Cover permite realizar vestidores y 
nichos equipados en plena continuidad con los ambientes, 
sin elementos en el suelo. Diseñado para integrarse 
perfectamente a los nichos y los huecos gracias a su rea-
lización siempre a medida, Cover está definido con la 
idea de transformar las puertas en el único elemento estruc-
tural del armario, y sirven de soporte al equipamiento 
interior, sin ninguna necesidad de intervenir en las paredes. 
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Struttura Structure: 14 brown
Ante in vetro Glass doors: 99 caffè opaco
Accessori interni Internal equipment: 25 melaminico larice carbone
Vassoi estraibili Pull-out trays: 150 cuoio rigenerato castoro
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Cover è un sistema di ante battenti monofronte in vetro 
o gres che possono essere utilizzate per chiudere gli 
ambienti dedicati alle cabine armadio o, in alternativa, per 
trasformare le nicchie in veri e propri armadi a muro.  
Le ante con apertura battente, con struttura in estruso 
di alluminio, vetro singolo o gres spessore 4 mm, sono 
dotate di maniglie in pressofusione di zama con nottolino 
fisso o con serratura e chiave. 

Cover is a single-sided glass or porcelain hinged door 
system, that can be used to close area dedicated to the 
walk-in closets or, alternatively, to transform niches into 
real wardrobes. The 4 mm thick doors glass or porcelain 
with hinged opening, with extruded aluminum structure, 
are equipped with handles in die-casting aluminium with 
fixed revolving nut or with lock and key.

Fluegeltuer-Einbausystem mit Frontfüllungen aus Glas 
oder Keramik, die ermoeglichen Ankleide Raumligkeiten 
zu begrenzen oder Niche als eingebaute Schrankraumen 
zu verwenden. 
Fluegeltuer mit strangepresster Aluminium Struktur und 
4 mm Glas oder Grès Scheibe, zusammen mit integrierter 
Druckguss-Griff mit Verriegelung oder Schluessel. 

Cover est un système de porte battante uniface en verre 
ou grès, qui peut être utilisé pour fermer des espaces 
dressings ou pour transformer les niches en vrais placards. 
Les portes battantes, avec structure en aluminium  
extrudé, en verre ou grès de 4 mm d'épaisseur, sont équi-
pées de poignées en aluminium moulé sous pression 
avec verrou fixe ou avec serrure et clé.

Cover es un sistema de puertas batientes mono frontal 
de vidrio o gres que pueden ser utilizadas para cerrar los 
entornos dedicados a los vestidores o, alternativamente, 
para transformar los nichos en armarios a pared reales. 
Las puertas con apertura batiente, con estructura de alu-
minio extruído, vidrio o gres de 4 mm de espesor, están 
equipadas con manillas en inyección de zamak con con-
dena fija o con cerradura y llave.

 
Struttura Structure: 14 brown
Ante in vetro Glass doors: 99 caffè opaco
Accessori interni Internal equipment: 25 melaminico larice carboneCover    Storage systems
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L’attrezzatura completa del sistema Cover prevede  
basamenti, mensole, aste portabiti, ripiani estraibili e 
cassettiere. Tutti gli elementi vengono fissati ai montanti 
con un sistema ad incastro, senza viti a vista, e la  
disposizione può essere modificata e variata nel tempo 
con estrema facilità.

Cover system accessories include floor bases, shelves, 
cloth-hanger rods, pull out shelves and drawer units.  
All the elements are fixed directly to the uprights, without 
visible screws, and the layout can be modified any time  
in an easy way.

Die Ausstattung des Systems Cover bietet Basisboden, 
Fachboden, Kleiderstange ausziehbare Fachboden  
und Schubladenelemente an. Alle Elemente sind an den 
Pfosten befestigt mit einem Verbindungssystem ohne 
sichtbare Schrauben und die Verstellung kann im Laufe 
der Zeit leicht verändert werden.

L’équipement complet du système Cover comprend bases 
au sol, étagères, tiges porte-manteaux, étagères  
extractibles et bloc tiroirs. Tous les éléments sont fixés 
aux montants avec un système à encastrement sans  
vis visibles et la disposition peut être facilement modifiée 
ensuite.

El equipo completo del sistema Cover proporciona 
soportes, estantes, barras colgantes, estantes extraíbles  
y cajoneras. Todos los elementos se fijan a los montantes 
con un sistema a encaje, sin tornillos a vista, y la disposición 
se puede modificar y variar en el tiempo con facilidad 
extrema.
 

Struttura Structure: 13 nero
Vetro Glass: 63 grigio trasparenteCover    Storage systems
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Concezione progettuale

Design concept

Caratteristiche tecniche esclusive

Exclusive technical features

Elementi strutturali 
Structural elements

Il progetto Cover rinnova la con-
cezione progettuale della nicchia 
o dell’armadio a muro, trasfor-
mando le ante nell’unico ele-
mento strutturale necessario a 
cui agganciare l’attrezzatura in-
terna. Come tutti i sistemi Rima-
desio, Cover è dotato di una 
serie di accorgimenti esclusivi, 
come i montanti muniti di un 
esclusivo sistema di regolazione 
invisibile in tre direzioni, che 
consente una perfetta messa in 
bolla delle ante, anche con com-
posizioni di grandi dimensioni.  
L’attrezzatura completa del si-
stema Cover prevede basa-
menti, mensole, aste portabiti, 
ripiani estraibili e cassettiere. 
Tutti gli elementi vengono fis-
sati ai montanti con un sistema 
ad incastro, senza viti a vista,  
e la disposizione può essere 
modificata e variata nel tempo 
con estrema facilità.

The Cover project renews  
the design concept of the niche 
or wardrobe, transforming the 
doors in the one and only struc-
tural element, necessary to fix 
the internal equipment.  
As all Rimadesio systems, Cover 
presents some exclusive fea-
tures, such as the uprights 
equipped with a three direction 
invisible adjustment system, that 
allows a perfect leveling of the 
doors, even with compositions of 
large dimensions. Cover system 
accessories include floor bases, 
shelves, cloth-hanger rods, pull 
out shelves and drawer units.  
All the elements are fixed directly 
to the uprights, without visible 
screws, and the layout can be 
modified any time in an easy way.
 

Le projet Cover renouvelle la 
conception d’équiper une niche 
ou un placard en transformant 
les portes dans le seul élément 
structurel nécessaire auquel 
fixer tous les accessoires à l’in-
térieur. Comme tous les autres 
systèmes Rimadesio, Cover est 
doté d’une série de détails ex-
clusifs, comme les montants, 
equipés d’un système invisible 
exclusif de réglage en trois di-
rections, qui permet une par-
faite mise à niveau des portes, 
même avec des grandes com-
positions. L’équipement complet 
du système Cover comprend 
bases au sol, étagères, tiges 
porte-manteaux, étagères ex-
tractibles et bloc tiroirs. Tous les 
éléments sont fixés aux mon-
tants avec un système à encas-
trement sans vis visibles et la 
disposition peut être facilement 
modifiée ensuite.

 

El proyecto Cover renueva la 
concepción de proyecto de los 
espacios pequeños o del arma-
rio contra pared, transformando 
las hojas en el único elemento 
estructural necesario a los cua-
les enganchar el equipo interior. 
Como todos los sistemas Rima-
desio, Cover está dotado de 
una serie de recursos exclusi-
vos, como los montantes que 
tienen un exclusivo sistema de 
regulación invisible en tres  
direcciones, que permiten una 
perfecta nivelación de las hojas, 
también en composiciones de 
grandes dimensiones.  
El equipo completo del sistema 
Cover proporciona soportes, 
estantes, barras colgantes, es-
tantes extraíbles y cajoneras. 
Todos los elementos se fijan a 
los montantes con un sistema  
a encaje, sin tornillos a vista, y  
la disposición se puede modifi-
car y variar en el tiempo con  
facilidad extrema. 

Das Projekt erneuert das Kon-
zept der Nische oder den 
Schrankraum. Die Türen sind 
die einzige strukturelle Ele-
mente wo wird die Innenaus-
stattung fixiert. Wie alle 
Rimadesio Systeme hat Cover 
eine exklusive System mit  
Pfosten, die eine perfekte  
Nivellierung der Türen erlaubt, 
auch mit großen Kompositionen.  
Die Ausstattung des Systems 
Cover bietet Basisboden,  
Fachboden, Kleiderstange  
ausziehbare Fachboden  
und Schubladenelemente an.  
Alle Elemente sind an den  
Pfosten befestigt mit einem 
Verbindungssystem ohne  
sichtbare Schrauben und die  
Verstellung kann im Laufe der 
Zeit leicht verändert werden.

1.  Profilo di aggiustaggio a sof-
fitto in estruso di alluminio. 
Consente la perfetta messa  
in bolla del traverso e di 
compensare gli eventuali  
dislivelli del soffitto. / Ceiling 
adjusting profile in extruded 
aluminium. It allows a perfect 
leveling of the runner and  
to compensate any possible 
unevenness of the ceiling.

2.  Fasce di aggiustaggio con 
profilo di supporto in estruso 
di alluminio e fascia di com-
pensazione in mdf laccato 
adattabile al vano. Esclusivo 
sistema di aggancio a scom-
parsa in nylon. / Fillers with 
supporting profile in extruded 
aluminium and adjustment 
filler in lacquered mdf perfectly 
adaptable to the opening. 
Unique concealed nylon fixing 
system. 

3.  Traverso strutturale in estruso 
di alluminio, dotato di magneti 
di chiusura, pistoncino idraulico 
e guarnizione di battuta in pvc 
per un movimento di chiusura 
ammortizzato. / Structural 
crosspiece in extruded alu-
minium, equipped with 
closing magnets, hydraulic 
piston and perimetric joint 
in pvc, which allows a soft 
and silent closing.

4.  Pannello porta, struttura  
in estruso di alluminio e vetro 
singolo frontale temperato 
oppure gres spessore 4 mm. 
Guarnizione di chiusura in 
pvc. / Panel door with ex-
truded aluminium structure 
and single tempered front 
glass or porcelain thickness 
4 mm. Closing joint in silicone 
rubber. 

5.  Montante strutturale in 
estruso di alluminio, acces-
soriabile con illuminazione  
a led opzionale. Cerniera  
incassata con chiusura ma-
gnetica e con regolazione 
micrometrica dell'altezza del 
pannello. / Extruded aluminium 
structural upright, which can 
be equipped with optional 
led lighting system.Patented 
recess hinges with mag-
netic closing which allow a 
micrometric adjusting of the 
panel door.

Tutti gli accessori vengono  
fissati ai montanti con un sistema 
ad incastro, senza viti a vista,  
e la disposizione può essere 
modificata e variata nel tempo 
con estrema facilità.  
All the elements are fixed directly 
to the uprights, without visible 
screws, and the layout can be 
modified any time in an easy way.

Sistema di fissaggio degli accessori 
Accessories fixing system

1.  2013 maniglia in pressofu-
sione di zama incassata a filo  
struttura. / Die-casting alu-
minium handle.

2.  2014F / 2014C maniglia in 
pressofusione di zama con 
serratura e chiave.  
Die-casting aluminium handle 
with lock and key.

1. 2.

Maniglie 
Handles

Storage systems Cover 
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Tipologie compositive

Different compositions

Ante battenti con attrezzatura interna 
Hinged doors with internal equipment

Ante battenti  
Hinged doors
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Possibilità di utilizzo

Possible compositions

Composizione ad angolo 
Corner composition

Composizione ad angolo esterno  
Composition with external corner

Composizione a C  
C-shaped composition

Composizione a muro 
Wall composition

Nicchia attrezzata 
Equipped niche

Composizione lineare con fianchi finali 
Linear composition with terminal panels 

50 50
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Accessori

Accessories

Modularità e componenti

Modularity structure and components

Ripiano estraibile con vaschetta 
in cuoio rigenerato / Pull out 
shelf with tray in regenerated 
leather finishing

Ripiano estraibile con portapan-
taloni e vani per cinture in cuoio 
rigenerato / Pull out shelf with 
trousers rack and belts tray in 
regenerated leather finishing

Ripiano estraibile portacravatte 
in cuoio rigenerato / Pull out 
shelf with tie rack in regenera-
ted leather finishing

Ripiano estraibile portascarpe 
in cuoio rigenerato / Pull out 
shelf with shoe rack in regene-
rated leather finishing

Ripiano estraibile con organizer 
in cuoio rigenerato / Pull out 
shelf with organizer tray in  
regenerated leather finishing

Cesta e vassoio in cuoio rigene-
rato / Regenerated leather box 
and tray

Contenitore su ruote in cuoio ri-
generato / Cabinets on wheels 
in regenerated leather finishing

Asta portabiti per mensola con 
rivestimento opzionale in cuoio 
rigenerato / Cloth hanger for 
shelf with optional cover in  
regenerated leather

Cesto basso estraibile in cuoio 
rigenerato / Pull out small tray 
in regenerated leather finishing

Basamento in legno laccato 
o in melaminico / Floor base in  
lacquered wood or melamine 

Contenitore in essenza di noce 
Walnut veneered organizer

Separatore doppio 
Organizer with double partition

Porta orologi / Watch holder Vaschetta concava e vaschetta 
con fessure / Concave box and 
box with jewels slot

Cassettiera per basamento, o su ruote, in vetro laccato o in melaminico con quattro 
cassetti / Drawer unit, on wheels in lacquered glass or in melamine with four drawers

Top opzionale in melaminico larice carbone con fondo rivestito in cuoio rigenerato, 
per cassettiera su basamento o su ruote / Optional top in coal larch melamine with 
bottom part covered with regenerated leather, for drawer units on base or on wheels

Mensola in melaminico con 
profilo posteriore in alluminio 
Melamine shelf with rear  
aluminium profile

Cesto alto estraibile in cuoio  
rigenerato / Pull out big tray  
in regenerated leather finishing

Mensola in vetro con ring in al-
luminio e top opzionale in cuoio 
rigenerato / Glass shelf with 
aluminium ring and optional top 
in regenerated leather finishing

Cassettiera sospesa in legno 
laccato o melaminico, top in 
specchio grigio. Top opzionale  
in cuoio rigenerato 
Suspended drawer unit in lac-
quered wood or melamine, top 
in gray mirror. Optional top in 
regenerated leather

Cassettiera per basamento,  
o su ruote, in melaminico larice 
carbone con tre cassetti 
Drawer unit, or on wheels, in 
melamine coal larch with three 
drawers

Fianco finale in legno laccato 
Terminal panel in lacquered wood

Montante strutturale in estruso di allumi-
nio con illuminazione led opzionale. 
Profilo di aggiustaggio a soffitto e traverso 
strutturale / Structural upright in 
extruded aluminum, also available with 
an internal led lighting system. Ceiling  
adjusting profile and structural crosspiece

Fasce di aggiustaggio laterali e superiori, 
anteriori e posteriori / Lateral and upper, 
front and back fillers
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40

24
larghezza su misura

90

37

larghezza su misura

Anta battente con struttura in estruso 
d’alluminio, vetro temperato o  
gres spessore 4 mm. Chiusura con  
chiave opzionale / Hinged panel door with 
extruded aluminium structure and  
tempered glass or gres front thickness  
4 mm. Key lock on request
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6.

1. 2.

3.

5.

4.

Accessori interni 

Internal equipment 

1. 2.

3. 4.

5.

Storage systems Cover   

1.  Mensole in melaminico larice 
carbone / Coal larch shelf

2.  Portacravatte in cuoio rige-
generato castoro / Tie rack 
shelf in castoro regenerated 
leather finishing

3.  Contenitori su ruote in cuoio 
rigenerato castoro / Baskets 
on wheels in castoro rege-
nerated leather finishing

4.  Portapantaloni con vani prorta 
cinture in cuoio rigenerato 
castoro / Trousers rack with 
belts tray in castoro regene-
rated leather finishing

5.  Portascarpe in cuoio rigene-
rato castoro / Shoe rack in 
castoro regenerated leather 
finishing

6.  Cassettiera per basamento 
in melaminico larice carbone 
Drawer units on floor base  
in coal larch melamine

1.  Mensola in vetro dotata di 
ring in alluminio brown e  
rivestito in cuoio rigenerato 
castoro / Glass shelf provi-
ded with a brown aluminium 
ring and covered with  
regenerated castoro leather

2.  Organizer in cuoio rigene-
rato castoro / Organizer tray 
in castoro regenerated  
leather finishing

3.  Cesto basso in cuoio rigene-
rato castoro / Small tray 
castoro regenerated leather 
finishing

4.  Cesto alto in cuoio rigene-
rato castoro / Big tray 
castoro regenerated leather 
finishing

5.  Vaschetta in cuoio rigenerato 
castoro / Tray in castoro  
regenerated leather finishing

6.  Cassettiera sospesa in larice 
carbone con top in cuoio  
rigenerato castoro 
Suspended drawer unit in 
coal larch and top in castoro 
regenerated leather finishing

6.
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1. 1.
1. 1.

2. 2. 2. 2.

3. 3. 3. 3.

4. 4. 4. 4.

1.  Montante strutturale in alluminio nero. / Black aluminium structural upright. 
2.  Guarnizione in pvc nero. / Black pvc joint.
3.  Anta battente con struttura in allumino. nero, guarnizione in pvc nero. 

Hinged door with black aluminium.structure, black pvc joint.
4.  Fasce di aggiustaggio in mdf laccato nero. / Black lacquered mdf fillers. 

1.  Montante strutturale in alluminio brown, piombo o bronzo. / Structural upright in 
aluminium brown, piombo or bronzo.

2.  Guarnizione in pvc nero. / Black pvc joint.
3.  Anta battente con struttura in allumino brown, piombo o bronzo, guarnizione  

in pvc nero. / Hinged door with brown, piombo o bronzo aluminium structure,  
black pvc joint.

4.  Fasce di aggiustaggio in mdf laccato brown, piombo o bronzo. / Filler in brown, 
piombo, or bronzo mdf.

1.  Montante strutturale in alluminio anodizzato o platino. / Anodized aluminium or platino 
structural upright. 

2.  Guarnizione in pvc grigio. / Grey pvc joint. 
3.  Anta battente con struttura in allumino anodizzato o platino, guarnizione in pvc grigio. 

Hinged door with anodized aluminium or platino structure, grey pvc joint. 
4.  Fasce di aggiustaggio in mdf laccato alluminio o platino. / Aluminum or platino lac-

quered mdf fillers.

1.  Montante strutturale in alluminio anodizzato, nero, brown, piombo, bronzo o platino. 
Structural upright in anodized aluminium, black, brown, piombo, bronzo or platino.

2.  Guarnizione in pvc grigio o nero. / Grey or black pvc joint. 
3.  Anta battente con struttura in allumino anodizzato, nero, brown, piombo, bronzo o 

platino. Guarnizione in pvc grigio o nero. / Hinged door in anodized aluminium, black, 
brown, piombo, bronzo or platino structure. Grey or black pvc joint. 

4.  Fasce di aggiustaggio in mdf laccato nei 34 colori Ecolorsystem e bianco latte  
Mdf fillers lacquered in 34 Ecolorsystem colours and bianco latte.

Possibilità estetiche

Aesthetical options

Alluminio nero  
Black aluminium

Alluminio brown, piombo, bronzo  
Brown, piombo, bronzo aluminium

Alluminio anodizzato e platino 
Anodized aluminium and platino

Laccato Ecolorsystem 34 colori 
34 colors Ecolorsystem lacquered
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Finiture

Finishings

Cassettiera sospesa
Suspended drawer unit

UB09 melaminico cuoio brown

Struttura
Structure

Cassettiera 
Drawer unit

Interno cassettiera 
Internal drawer unit

Fascia di aggiustaggio e fi anco fi nale
Filler and side panel 

83 piombo

13 nero

13 nero

14 brown

14 brown

14 brown30 alluminio

30 alluminio 16 bianco latte

16 bianco latte

09 melaminico rovere grigio

09 melaminico rovere grigio

09 melaminico rovere grigio

25 melaminico larice carbone

25 melaminico larice carbone

25 melaminico larice carbone

13 nero

13 nero 14 brown16 bianco latte

34 Ecolorsystem 
laccato lacquered

34 Ecolorsystem 
laccato lacquered

34 Ecolorsystem 
laccato lacquered

303 bronzo

304 platino

Mensole
Glass Shelf

Anta
Door

Ripiano estraibile e rivestimento asta portabiti
Pull out shelf and cloth hanger bar

63 grigio trasparente

63 grigio trasparente

65 bronzo trasparente

65 bronzo trasparente

01 acidato 02 acidato extrachiaro 03 acidato grigio

150 cuoio rigenerato castoro 152 cuoio rigenerato argilla

90 bianco reflex 92 kaki reflex 94 cacao reflex 89 nero reflex

00 trasparente

00 trasparente 64 riflettente grigio67 riflettente chiaro

01 acidato 02 acidato extrachiaro 03 acidato grigio

55 specchio 68 specchio grigio

81 riflettente bronzo

Storage systems

09 melaminico rovere grigio 25 melaminico larice carbone

150 cuoio rigenerato castoro 152 cuoio rigenerato argilla

Cover   

70 Ecolorsystem vetro glass
lucido-opaco glossy-mat

07 melaminico olmo

G001 crema G002 moka

07 melaminico olmo

07 melaminico olmo

07 melaminico olmo

Basamento 
Floor base

70 Ecolorsystem vetro glass
lucido-opaco glossy-mat
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Struttura Structure: 83 piombo
Vetro Glass: 63 grigio trasparente
Basamento e top Floor base and top: 09 melaminico rovere grigio
Accessori estraibili Pull out accessories: 152 argilla

Cover freestandingDesign Giuseppe Bavuso

Cover freestanding is the self-supporting version of  
the Cover system, therefore equipped with side panels and 
back panels, thus creating linear or corner compositions, 
always custom made. The perfect finish of the back panels 
and the inside of the doors make Cover freestanding  
an ideal system also for niche solutions, complete with 
integrated through way. The internal equipments are  
fixed directly to the uprights, without visible screws, which 
allows a free and easily adjustement over the time.

Storage systems

Cover freestanding è la versione 
autoportante del sistema Cover, 
dotato quindi di fianchi laterali e 
pannelli schienali per consentire 
la definizione di composizioni 
lineari o con angoli, sempre a mi-
sura. La perfetta finitura degli 
schienali e dell’interno delle ante 
rendono Cover freestanding un 
sistema ideale anche per solu-
zioni interparete, completo di 
passaggi integrati per accedere a 
cabine armadio o ambienti di 
servizio. Le attrezzature interne 
vengono fissate ai montanti con 
un sistema ad incastro, senza viti 
a vista, che consente una dispo-
sizione libera e modificabile nel 
tempo con estrema facilità.

Cover freestanding ist die selbst-
tragende Version des Cover 
Systems, das daher mit Seiten-
teilen und Rückwänden aus-
gestattet ist, um lineare oder 
eckige Kompositionen auf  
Maß zu definieren. Das perfekte 
Finish der Rückenlehnen und 
der Türinnenseiten macht Cover 
freestanding zu einem idealen 
System auch für Zwischenwand-
lösungen mit integrierten Durch-
gängen. Die inneren Befestigun-
gen sind an den Pfosten mit 
einem Verriegelungssystem 
ohne sichtbare Schrauben be-
festigt, was eine freie und leicht 
modifizierbare Anordnung 
im Laufe der Zeit ermöglicht.

Cover freestanding est la version 
autoportante du système Cover, 
donc équipée avec des panneaux 
latéraux et de fond, pour créer 
des compositions linéaires ou en 
angle, toujours sur mesure.  
La finition parfaite des panneaux 
de fond et l'intérieur des portes 
permettent à Cover freestanding 
de devenir un système idéal  
aussi pour des solutions de sé-
paration, complètes avec des 
passages intégrées. Les equip-
ments internes sont fixées aux 
montants avec un système de 
verrouillage, sans vis apparentes, 
ce qui permet une disposition 
libre et facilement modifiable 
dans le temps.

Cover freestanding es la versión 
autoportante del sistema Cover, 
equipada por lo tanto de paneles 
laterales y paneles traseros para 
permitir la definición de compo-
siciones lineales o en ángulo, 
siempre a medida. El perfecto 
acabado de los paneles traseros 
y del interior de las puertas  
hacen de Cover freestanding un 
sistema ideal también para solu-
ciones entre paredes, completo 
de hueco de pasos para acceder 
a vestidores o áreas de servicio. 
Los elementos accesorios inter-
nos se fijan a los montantes con 
un sistema de enganche, sin tor-
nillos visibles, que permite una 
disposición libre y modificable en 
el tiempo con extrema facilidad. 



4342 Cover freestanding    Storage systems

Struttura Structure: 83 piombo
Vetro Glass: 63 grigio trasparente
Basamento e top Floor base and top: 09 melaminico rovere grigio
Mensole Shelves: 63 grigio trasparente
Accessori estraibili Pull out accessories: 152 rigenerato argilla
W 3342 H 2660 D 659
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In alluminio e vetro, completamente autoportante, Cover 
freestanding rappresenta la naturale evoluzione del  
sistema Cover. Liberamente componibile e adattabile agli 
spazi con la massima precisione grazie al servizio su  
misura, Cover freestanding rappresenta un concentrato 
di innovazione tecnologica e funzionale, una soluzione 
evoluta alle esigenze progettuali degli spazi contemporanei. 
L’organizzazione dello spazio interno è risolto con una  
serie di componenti e soluzioni che associano essenzialità 
del design, massima praticità e ricercatezza.

In aluminium and glass, totally self-supporting, Cover 
freestanding represents the natural evolution of the 
Cover system. Completely modular and adaptable to 
spaces with a maximum precision, thanks to its  
customization, Cover freestanding is a concentrate of 
technological and functional innovation, a solution 
evolved to the needs of the contemporary spaces. The 
organization of the interior space is achieved through 
different accessories and possible solutions, combining 
essential design, maximum practicality and refinement.

Aus Aluminum und Glas, vollständig selbsttragende,  
Cover freestanding stellt die natürliche Entwicklung des 
Systems Cover dar. Frei modular und immer nach  
Mass passt sich Cover massgenau an jeden Raum, dank 
der maßgeschneiderten Service, mit der Verbindung  
der technologischen Innovation und Funktionalitaet, um 
Lösungen fuer jeden modernen Wohnbereich anzubie-
ten. Die Organisation des Innenraums ist mit einem 
ausreichenden Wahl von Zubehoeren geloest mit der 
Verbindung von wesentlichen Design, maximale Funktio-
nalität und Finesse.

En aluminium et verre, entièrement auto-portante, Cover 
freestanding représente l’évolution naturelle du système 
Cover. Librement modulables et adaptables aux différents 
espaces avec une précision maximale grâce au sur  
mesure, Cover freestanding représente une concentration 
de l’innovation technologique et fonctionnelle, une  
solution sophistiquée pour les exigences de conception 
des espaces contemporains. L’organisation de l’espace  
intérieur est résolu avec un ensemble d’accessoires et de 
solutions, qui combinent le design essentiel, une forte 
fonctionnalité et style recherché.

Aluminio y vidrio, Cover freestanding es totalmente auto-
portante y representa la natural evolución del sistema 
Cover. Libremente componible y adaptable a los espacios 
con la máxima precisión gracias al servicio de personali-
zación a medida, Cover freestanding es un concentrado 
de la innovación tecnológica y funcional, una solución 
evolucionada para necesidades de proyecto de los espa-
cios contemporáneos. La organización del espacio 
interior se resuelve con un conjunto de componentes  
y soluciones que combinan un diseño esencial a la máxima 
practicidad y sofisticación. 

Storage systems

Struttura Structure: 83 piombo
Vetro Glass: 63 grigio trasparente
Basamento e top Floor base and top: 09 melaminico rovere grigio
Mensole Shelves: 63 grigio trasparente
Accessori estraibili Pull out accessories: 152 rigenerato argillaCover freestanding    
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Struttura Structure: 83 piombo
Vetro Glass: 63 grigio trasparente
Basamento e top Floor base and top: 09 melaminico rovere grigio
W 3342 H 2660 D 659Cover freestanding    Storage systems
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Struttura Structure: 83 piombo
Ante Doors: 104 grigio ombra opaco
Fianchi intermedi di passaggio e schienale Side panels  
for passage opening and back panels: 63 grigio trasparente
Basamento, top e mensole Floor base, top and shelves  
09 melaminico rovere grigio
Mensole Shelves: 09 melaminico rovere grigio
Accessori Accessories: 152 cuoio rigenerato argillaCover freestanding    Storage systems
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Un sistema armadio di ultima generazione, nel quale tutti 
componenti, dalle ante agli accessori, dalla struttura  
ai complementi, sono realizzati su misura grazie a un sistema 
di produzione "custom-made". La tecnologia utilizzata 
permette di creare una composizione caratterizzata da un 
vano di passaggio dedicato, che consente di accedere 
alla cabina armadio vera e propria transitando attraverso 
la quinta architettonica che rappresenta il fronte princi-
pale sulla zona notte. 

A storage system of the latest generation, in which 
all components are custom made, from the doors to 
the accessories, from the structure to complements. 
The advanced technology allows to create a composition 
with a passageway, with direct access to the real walk-in 
closet, through the architectural backdrop, which is the 
main front of the night area. 

Ein modernes Schrankssystem, welchen Komponenten, 
von Tueren bis zu Zubehoeren, von der Struktur bis 
zu Komplementen, in Sondermasse produziert werden, 
danke zu einem "custom-made" Verarbeitungssystem. 
Cover freestanding Technologie erlaubt Oeffnungspas-
sage umzubauen, wie eine architektonische Kulisse, 
durch die kann man direkt auf den Schlafbereich eintreten. 

Un système armoire de nouvelle génération, dans lequel 
tous les composants, des portes aux accessoires, de 
la structure aux complements, sont toujours realisés "sur 
mesure". La technologie avancée permet de créer une 
composition caractérisée par un passage, qui donne accès 
au dressing, à travers la toile architecturale, qui est le 
front principal sur la zone nuit. 

Un sistema de armario de ultima generación, en el que 
todos los componentes, de las puertas a los accesorios, 
de la estructura a los accesorios, estan realizados a  
medida gracias a un sistema de producción "custom-made".
La tecnología permite crear una composición caracteri-
zada por un hueco de paso dedicado, que facilita el acceso 
al vestidor a través del marco arquitectónico que repre-
senta el frente principal de la zona de noche. 

 

Struttura Structure: 83 piombo
Ante Doors: 104 grigio ombra opaco
Fianchi intermedi di passaggio e schienale Side panels  
for passage opening and back panels: 63 grigio trasparente
Basamento, top e mensole Floor base, top and shelves:  
09 melaminico rovere grigio
Mensole Shelves: 09 melaminico rovere grigio
Accessori Accessories: 152 cuoio rigenerato argillaCover freestanding    Storage systems
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La cassettiera sospesa a due cassetti è ancorata esclusi-
vamente ai montanti strutturali delle ante. Il piano
superiore è realizzato con un profilo continuo in alluminio, 
realizzato con la tecnologia esclusiva "folding" nel 
quale si inserisce il top per un’estrema pulizia formale. 
I cassetti sono dotati di guide push ad estrazione 
totale di ultima generazione per una perfetta funzionalità. 

The suspended drawer unit with two drawers is only 
fixed to the uprights of the doors. The upper top is made 
of a continuous aluminium profile, created with the 
exclusive "folding" technology, in which the top is inserted 
with extremely clean design. The drawers are equipped 
with push opening and total extraction runners of the latest 
generation for a perfect functionality. 

Abgehaengtes Schubladenelement ist direkt zu struktu-
rellen Pfosten den Tueren verbindet. Die Abdeckungs-
platte besteht aus einem Profil aus Aluminum, realisiert 
danke zur "Folding" Verarbeitung, die erlaeubt eine 
extreme formliche Sauberkeit. Schubladen sind mit 
push-Voellaufzuegen ausgestattet um eine perfekte 
Funktionalitaet zu erreichen. 

Le bloc tiroir suspendu avec deux tiroirs n’est fixé qu’aux 
montants des portes. Le plateau supérieur est constitué 
d’un profil continu en aluminium, realisé avec la technologie 
exclusive "folding", dans lequel le plateau est fixé avec 
un résultat extrêmement propre. Les tiroirs sont équipés 
avec des guides avec ouverture à pression et avec 
extraction totale de la dernière génération pour une 
fonctionnalité parfaite. 

La cajónera colgante a dos cajones está anclada exclusi-
vamente a los montantes estructurales de las puertas. 
La planta superior está realizada con un perfil continuo 
en aluminio, creado con la tecnología exclusiva "folding" 
en la que se inserta el top para una limpieza estetica  
extrema. Los cajones están equipados con guías push  
a extracción total de última generación para la funcionalidad 
perfecta. 

 

Struttura Structure: 83 piombo
Cassettiera sospesa Suspended drawer: 09 melaminico rovere grigio 
Top Top: 68 specchio grigio
Interno Internal finishing: UB09 melaminico cuoio brownCover freestanding    Storage systems



54 Struttura Structure: 304 platino
Ante in gres Porcelain doors: G001 cremaCover freestanding    Storage systems

Nella foto In this photo
Panca Banch: Planet



5756

Un sistema dalla componibilità infinita. L’evoluta tecnologia 
costruttiva declinata in 20 profili specifici in alluminio 
estruso e da un infinito numero di accessori e di giunzioni 
meccaniche, permette di soddisfare qualsiasi esigenza 
progettuale: dalla "teca" freestanding trasparente, alla 
composizione ad angolo, dall’interparete con vano di  
passaggio, alla composizione in nicchia. Senza dimenticare 
l’assoluta personalizzazione dello spazio interno.  
I montanti anteriori e posteriori sono dotati di sistema di 
illuminazione a led integrato opzionale, controllato da  
una centralina elettronica. 

A system with infinite modularity. The advanced con-
struction technology declined in 20 specific profiles of 
extruded aluminium and an infinite number of accessories 
and mechanical joints, allow to meet any project require-
ments: from the freestanding transparent "cabinet" to the 
corner composition, to the composition with a passage 
or in niche. Not to mention the absolute personalization 
of the interior space. Front and back uprights are  
provided with optional integrated led lighting system, 
managed from an electrical junction box. 

Modularitaet ohne Ende. Die entwickelte strukturelle 
Technologie, die besteht aus 20 verschiedenen bestimmten 
extrudierten Profilen aus Aluminum, unendichlen  
Zubehoeren und mechanischen Gelenken, erlaeubt jede 
einzele Planungsmoeglichkeit zu erfuellen: vom  
trasparentem freestanding "Schaukasten" bis zu eckigen 
Anlagen, Kompositionen zwischen Waenden und auf  
einer Niche, ohne die Personalizierung den Raeumen zu 
vergessen. Frontale und hinteres Pfosten mit optionaler, 
integrierter Led Beleuchtung, die durch Elektro Spei-
seleistung kontrolliert wird. 

Un système avec une modularité infinie. La technologie 
de production avancée, avec 20 profils spécifiques en  
extrusion d’aluminium et un nombre infini d’accessoires et 
de joints mécaniques, peut satisfaire toutes les exigences  
du projet: de la "composition" freestanding totalement 
transparente, à celle en angle, à la composition avec un 
passage, à celle dans une niche. Sans oublier la personnali-
sation absolue de l’espace intérieur. Les montants antérieurs 
et arrières sont équipés avec un système d’éclairage led  
optionnel et intégré, commandé par une unité électronique 
de commande.

Un sistema de modularidad infinita. La avanzada tecnología 
de construcción declinada en 20 perfiles específicos  
de aluminio extruido y un número infinito de accesorios y 
juntas mecánicas, permite poder satisfacer cualquier  
requisito del proyecto: de la "vitrina" freestanding trans-
parente a la composición angular de la version entre 
paredes con hueco de paso, a la composición en luz.  
Por no hablar de la personalización absoluta del espacio 
interior. Los montantes delanteros y traseros están  
equipados con sistema de iluminación opcional led inte-
grado, controlado por una unidad electrónica de control. 

Cover freestanding    Storage systems

Struttura Structure: 304 platino
Ante in gres Porcelain doors: G001 crema
Basamento e top Floor base and top: 07 melaminico olmo
Accessori estraibili Pull out accessories: 152 cuoio rigenerato argilla
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Completamente autoportante, Cover freestanding  
rappresenta la naturale evoluzione del sistema Cover.  
Liberamente componibile e adattabile agli spazi con la 
massima precisione grazie al servizio su misura, Cover 
freestanding rappresenta un concentrato di innovazione 
tecnologica e funzionale, una soluzione evoluta alle esigenze 
progettuali degli spazi contemporanei. L’organizzazione 
dello spazio interno è risolto con una serie di componenti 
e soluzioni che associano essenzialità del design, mas-
sima praticità e ricercatezza.

Totally self-supporting, Cover freestanding represents the 
natural evolution of the Cover system. Completely modular 
and adaptable to spaces with a maximum precision, thanks 
to its customization, Cover freestanding is a concentrate 
of technological and functional innovation, a solution 
evolved to the needs of the contemporary spaces.  
The organization of the interior space is achieved through 
different accessories and possible solutions, combining 
essential design, maximum practicality and refinement.

Vollständig selbsttragende, Cover freestanding stellt  
die natürliche Entwicklung des Systems Cover dar.  
Frei modular und immer nach Mass passt sich Cover 
massgenau an jeden Raum, dank der maßgeschneiderten 
Service, mit der Verbindung der technologischen Innovation 
und Funktionalitaet, um Lösungen fuer jeden modernen 
Wohnbereich anzubieten. Die Organisation des Innenraums 
ist mit einem ausreichenden Wahl von Zubehoeren  
geloest mit der Verbindung von wesentlichen Design, 
maximale Funktionalität und Finesse.

Entièrement auto-portante, Cover freestanding représente 
l’évolution naturelle du système Cover. Librement  
modulables et adaptables aux différents espaces avec 
une précision maximale grâce au sur mesure, Cover 
freestanding représente une concentration de l’innovation 
technologique et fonctionnelle, une solution sophistiquée 
pour les exigences de conception des espaces contem-
porains. L’organisation de l’espace intérieur est résolu 
avec un ensemble d’accessoires et de solutions, qui com-
binent le design essentiel, une forte fonctionnalité et  
style recherché.

Cover freestanding es totalmente autoportante y representa 
la natural evolución del sistema Cover. Libremente  
componible y adaptable a los espacios con la máxima 
precisión gracias al servicio de personalización a medida, 
Cover freestanding es un concentrado de la innovación 
tecnológica y funcional, una solución evolucionada para 
necesidades de proyecto de los espacios contemporáneos. 
La organización del espacio interior se resuelve con un 
conjunto de componentes y soluciones que combinan  
un diseño esencial a la máxima practicidad y sofisticación. 

Cover freestanding    Storage systems

Struttura Structure: 304 platino
Ante in gres Porcelain doors: G001 crema
Schienali Back panels: 02 acidato extrachiaro
Basamento e top Floor base and top: 07 melaminico olmo
Mensole e accessori estraibili Shelves and pull out 
accessories: 152 cuoio rigenerato argilla


































































































